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2 [Titre]

Original

Hegoak ebaki banizkio
Neura izango ze
Ez zuen alde egingo

Hegoak ebaki banizkio
Neura izango ze
Ez zuen alde egingo

Bainan horrela
Ez zen gehiaqo xoria izanqo
Bainan horrela
Ez zen gehiaqo xoria izanqo

Eta nik, xoria nuen maite
Eta nik eta nik, xoria nuen maite

Bainan horrela
Ez zen gehiaqo xoria izanqo
Bainan horrela
Ez zen gehiaqo xoria izanqo

Eta nik, xoria nuen maite
Eta nik eta nik, xoria nuen maite

Phonétique

Hégo ak ébaki baniss ki o
Néouria itsango tsène
Es tsouène aldé éguine go

Hégo ak ébaki baniss ki o
Néouria itsango tsène
Es tsouène aldé éguine go

Baïe nane horéla
Es tsène gué hia go tchoria itsango
Baïe nane horéla
Es tsène gué hia go tchoria itsango

éta nic, tchoria nouène maïe té
éta nic éta nic, tchoria nouène maïe té

Baïe nane horéla
Es tsène gué hia go tchoria itsango
Baïe nane horéla
Es tsène gué hia go tchoria itsango

éta nic, tchoria nouène maïe té
éta nic éta nic, tchoria nouène maïe té

Traduction

Si je lui avais coupé les ailes
Elle aurait été mienne
Elle ne serait pas partie

Si je lui avais coupé les ailes
Elle aurait été mienne
Elle ne serait pas partie

Mais ainsi,
Elle n'aurait plus été un oiseau
Mais ainsi, 
Elle n'aurait plus été un oiseau

Et moi, c'est l'oiseau que j'aimais
Et moi, et moi, c'est l'oiseau que j'aimais

Mais ainsi,
Elle n'aurait plus été un oiseau
Mais ainsi, 
Elle n'aurait plus été un oiseau

Et moi, c'est l'oiseau que j'aimais
Et moi, et moi, c'est l'oiseau que j'aimais

rall.


